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5 (Esperanto) & — Pt KIE T, X EWAEXME S S0 ER
il TR e W 2 AR SCTRT L4 B 17 S8 114 JAE 1887 A7 AR I S 23— A
AR AT O T AU I RN ANE 5 SEBR T & D AR A R, DA RIS AR TR
EE R ELRET, —iRE TN R R EE 2 SR ENEM.

YT R ERM S, HAEE—MABrE SIS NG, Er—
PR TBRIE T s MBS BN, B A MOLER S aE 15 B
PR ELAT Wb RAB ARG SRR IIRER , et — M EBriE . WERriE. B S0iE
s WA, EXET NESGTRITE S eeE; EESERME, AR
MER B e AL E, K E g — PR A AR IEE S SR E S 10—
Mele) @i, n] 2% Blanke 1985, Janton 1973, Nuessel 2000, Piron 1981, Wells 1989,

SEITERABIEGT R, Muiid: KIEAEMESHEmES, FH05
P B IR B A T BN A2 B AN EE R UE & s iE S
SR 2 BA AR A o] B AE TR 4005 5 F AR FUR IS, iHRNE 5 BA
HOREM RS . W] REAMASOCE M EMEER T, RS RIES22H,
— U S R E R IR AIE I L, Wi ROE S 5, BT ZIE T O RNE S
53R &M 2 Db, Wl e i, S0 KB S EEINE S 2K e g ey
[HAN ] o T 5 22 X OO B B R A 10 AN RE T b/, B ANz nf
ReM 5| B 2 (178 5 22 KRR B S0 R N 2R s B3R B SIS . FRATIAE
CHHRITE SHFUAHE 52 1R ) — 3O MBS T THAE T o RTE 50608 5 2
RS, R Ay BRI T T — L Pl be 5 | K =1

R —BArS 1, SEI1ERN B AHDE TIXFEM Hbr: 155 MNIzE R, A
AT L—FEstRe o Fa'ea, AT CLREA R AL e B F AL
o MIXPHAEIRUEL, FRATW] DI RX PRI 1B S 2SN, miEE e
APV B R IR AE AP R T ISR B A BT R B ] 2
SIPES ATEAENES nTERARTE . SRR AAHEG,  SETTEE FN T RIE T 1 B
AAREE . BRA5RTFZUHRNE S AEE N IR S UEIB SR IX = AN i —A
J7H, Wi RE S Interlingua A1 Occidental AR AS T 5k & < 7 B ] BE A
PE”o (HAE, REZBHOGE SN AMEERBRIET B 52— M=y,
X7 HE A, iR, SR UK, —PhE T AR A .

MR, BEETE S HMRE. S ROEAE S FHIONHBIAE 1T 5 HE 5 2

ARl AR IR N R R BUR

? Konsiligu neniam kun lingvistoj, konsiligu nur kun personoj, kiuj havas filologian senton kaj havis
multe da praktiko en Esperanto.
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2N AR BN b B SR TE IS UE SE 13X — £ (Kusters 2003). 111 %+ o
AT — Pk bE RGE S RS S PR ITE 5, X R BRI I ANy 2

WRTESAM S, BAFESFE T IR o AR T ik, FRATTinT
PLEIE — PP F R s S . S 1E RS IX A KRN, AR

1 “FRBEVLRAE] THELLEMG IR, AT TIEZ, & — T HMNIZxk
WLE A VR 5 R, 50— AN NAZ S T 5 RIE e RS e A R vE
MNATATPAFE—AN/ NI B, 20 BT vy R .

2. “FRANIE TR RN, T e R ) ry DA R IR NAT T 2% ) el
o EAMUASHIIGE S FEEYE, 1 H BT PN 0= A4 i 2 g,
X e e R IA AR T A AN, FTLAE SR FEE N HARE S EEE

BET VR R TE 5 AR 1887 4F [ ¥ 25— 4% Esperanto ZURH5, XA
IR, N 40 ul, (HNFHAE. BARE—BHH 16 KL, HX4%E
BEERXT I A2 B — 5 SO RN, {H 40 TT/MIFFIE B AE— e R LRI T
Esperanto [ iditE. D EMIEEMNAMERIA TIEF %Y, WK
Z R T T IIAMAAOE B, BF W FH—Pd HAH 2 900 4, X
FERS WAL VERIE 5 10 0 s BB — M R 8 T 4G . (HA2, A A R )E
JE B P REN 5 | 522 (1) A Wg ? Tonkin XTULAH T M 4h: “Alb(Sel 18 )T H )
EHEHINE SRR IEARERE S TR, MARTENEES .. BEANA
R TEMETEF 17 (2000)

SEITE KA A R EIX — 5, A A A FIU & Esperanto 15 75 45 F4 1
R EAFRATA v REIEHFHESA “HIRFBILRiEH” e, i Lz
TERMULE, TRESAA BT BRATTN X — [l ) PRA -

“IR I Bsperanto #8 A FLA A B (R TR VA IS S L 0 IR

TS 18] 2 Pk R 1 2 U ) e #8 .  Esperanto 5 /& X FE 1R 5 7

(Hildo Honoério do Couto, 2000)

CHRUN TSI AME R RS . NS TABVEUN,  AREt v] CAZEATART B 1)

AT-fA] by £ A8 €. (Corsetti/La Torre 2001)

o Sapir B “ P BEEEAA I

iR “ImIR7 FRMELE “HIAN7, WIFIRATREE Esperanto BN BA “ Ui
PIE S o WREA “Uel” FIEE R AR &N & Esperanto 1R 2], A4
R BAINAZ T S A A5 X A5 A8 T 2:We 2 SEBR s Dl &K R ?

K> Ga N, o BT AN R, FEARRR G TR S I R (H A,
WHAT A BEAT R P 5 7R A b b i e e 2 BT 3 55 1 7= A R AR 1) . R THD
—Bf RS TE R R S s I s 2 MBIE 2 —:

CHNG AT A A SRS P, B, AEVE S e S REE E E, T
B IRAAR ] o G0 RARE B H IR E S S R, RS I 1 2
I H U R, BPEAE b il e AR FEEIE, 6 la A
KR H A AR R F A ). o, 6] “fratino” SEBR E =0
MR frat CLzf), in(ZE), o EMAEAE).”

b FRATT ] LA Esperanto )45 8 LA IR FE— Lok

1. BN AR~ i) 5

2. B A AE A PR SR AN R RIS ) 5

3. BN A A B AR R TE

4, B ER AT LMK AEERE X T A R d



WAR, IXFEME T SR — R I WOMTE 5 A — . IX BB —F ‘%
i ARV . 5811 R A OB IXFETE S 41, nl Lk i 5 A the
PR XS T SRR, BT A 40 TR/

HARBATEE —Pry/Ma B o AR H: a, o, 1, e, u, ad, an, ant, uj, ul, j, em
F anim, ban, far, libr-+- 25 5A [RIFERIHAT o 1 EATTHER]F AR FHIE AR P
SEIVE R UAEARIE T B, Fra (i SLES ot — R, B — 11 6 iR SRR
TEMIZ I 225 Wk “fratino’ I =FF 8o E F AN —FE ) -

R (frat): RoR BARFHM R ED . K2 A RPMHIES .

W (n): BRIV R T H, R RRIT MTT Bag b 136V ek 4
(Wanner 1996)[Wfilk:2 . BRig b nl L= Jo 5 in, uj, il, mal-.

) B (0): AR A]THEAXTFB . T Esperanto 1)1 £5 1411
it .

e (lay+ato+as+(lay+a+(j)+tn+o+()+n+(e).
e (lay+o+as+(lay+o+(j)+n+(e).

e (la)+o+as+(la)y+a+(e).

e (la)+o0+as+(e).

Y2 WY (Wister 1931, Tesniére 1959, Trojanskij 1933) A4 H FiE B X
] R — i EA I i SOTE S Aibaid . BT B At ik, s
AR, PTREAEIUAR, A AN TFB.

DA X g i S8 118 IR Bt T IS e A0 () JEAS B U], Sl AR A 3 HA ok
(55 A2 — PR RE 5, A AN 258 F AR AR . (HAE—4
A AL TG, BT R REE BT R I % . FRATTRRIX — i A 1 5 1 A
B RG4S R IR 2 B, X SR TTE R H ORI “ TRRA
(W5 S 0L, FHE S I IX LR PR ) AT S BRGSOk 7 28—,
TUCIIRAR . RG] RN, AT R ¢ R, s “vorto,), ki
prezent,as kun,e unu ide,o,n, est,as skrib,at,a,j kun,e, sed divid,at,a,j unu de la ali,a per
sign,et,0” (ZE 15 H JLAN AR R R —FE & s, /52 0m, H 57 99,
{EE, 761888 “FIMEE —HHL, ) KT . WHT ‘. I Esperanto ANMHEF 5 )&
— P I RCMTE ST, T HARA R T 28 Y, 1: ‘sendata letero” EJECAE

‘sen'dat'a’ (KGHWIME) & ‘sendata” (CLHFETWE) ? iFHE
ERSCRGE T BRI T MR R RIE B AT A BT A
1, LA RE 20 f H Esperanto 5 BF ST o B80T NN 22 3] H VA%
I35 ) IR LGSR SR R D S Gt S A0 VR ) B AR Y T A SRR 8 1 v
A IS, FRONEE T SOARME TR . X K& ORI 2% 22K
PAFE T HRIN T, AR T RSt AR, XM cgH 21
HE LA T N2 IE S 1 2% ) A1 (Bod/Sha/Sima’an 2003) . HH T~ 3X A 5 W 7
Esperanto [{]R RErP#yiE T BB M, FrAERATEIOE 5 S5, AN %
SURG ST VE RAES — g v 7 Wil Jru ) 17t 3 2 M 48 N IX 265 5 B, FRAT
REfF BNLett 4 o BAETA TN % f# M A4 Fundamento ' &4 50 2 WFE 3L
(Ekzercaro) 1, TMjiX ¥4y X T Esperanto JE & [ O E AR R AR5 B,

FATVHBURTERIE AT TS, X (HFERERD TR (I 37T 5
ro NRTLAE Y, LA 2 BB Z i, R 4.36 BF, FREECY 2.

* B T 4 WordSmith Tools , #E#IK [ http://www.ikso.net/~bertilo/tekstaro/.
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3. SR Z . B HILIAIE S . kaj, al, de, en, ke, kiu, sur, el, por, per, kiam,
kuno SfFUER, “H R, 27 SR IE SRR s FRAT TN ST D)
P AT TR S o hr, 45 REEAAHLL,
XL SR T IR A ik,
'estas/is/os' (&) :
o (la) (-a) -o (ne) estas (-¢) -a. (FH i H)
e (la) (-a) -o (ne) estas (-¢) -a -o.
(la) (-a) -o (ne) estas 41"1i] -o.
jen estas -o.
kie estas la -0?
kiu estas /11i] -0?

'vidas' (GB) :
o AFRAXIA vidas -e -aN -oN.
o AFRACIH vidas, ke ....
o kion AFRAXIA] vidas?
o AFRAXIA vidas per -o.
'kuSas' (B, BE) :
e sur -o kusSas -o.
e (-a) -o kusas sur -o.
e jen kuSas -o.

WAR, P IX LR A T A AN F o MK EETE S, FREH SR 1) A)
TR A E TR S IR, TER 75 S IR RIARE. 185 S eIk
AT SCAE LA, AN S A 4 R — P B AR A R 1 o DR FRAT T3, B
SR —HI TR R VP ERATH R 77208 Esperanto, {H2FRAAE M A 25
AR . A4 Esperanto & & — MBS, MAHLETET .

e anglalingv o os ig i mond a lingv o.
e yingyu jiang chengwei shijie yu.

o IR R ACH HEF i

o laangla farigos monda lingvo.

WERGHNA T, AN, XanfWe ? d2 BOoHl S ik nliz
TRATMBAF- 1% 42652 Lk AR R84 (1) LA 52 13
-bro (H43) :unbro (— H), dubro (- A), tribro (= H), kvarbro (V4 H), kvinbro (.
H), sesbro (75 H), sepbro (-t H), okbro (J\ H), natibro(JLH), dekbro (-+ H),
dekunubro (1 H), dekdubro (-+— ).

-do (/2] : undo (£Y]—), dudo (£ ), trido (V£ =), kvardo (A DY), kvindo
(AL TL), sesdo (2 HI/N), sepdo (A2 H ).
B A AT AT PGB AR AR, R A2 et FHE I R 1] Re g We 2
Tramo dianche H1%= elektroveturilo
Kurento  dianliu i elektrofluo
Cirkvito  dianlu  Hi#% elektrovojo
telefono  dianhua HLif  eletroparolo
komputilo diannao LK elektrocerbo
filmo dianying Hi3% elektrobildo



{HJ&, Fundamento Ui ATA RE fih 21X LKL Aili,  [A] O 1xX 6 6 A 4]t B 7E
universala vortaro H o WIHRAREIX A M, AV RUETE 5 TEEBA I ? B
HIRLYF T S A S 2 VI R, 65 5 A 2 TR BRI, B IC A5 H
T WEETEKRE, BWFERE. WP EIRAT T KA e ?

MAE NS, HHES Esperanto RN KE . MEH— 0 —L384]
AR, NAEES R EPESERA K B, FATTwEH 752 S
WHE, HRESHR I EZ e — P BOANES, A S — P2k AR S
WIERAETE 5 T A AR s Sk, A A0S kR 1T S A 2 NG S .
R ANRIE & 2 B I o 02— AN, — N ] BEAGZE 3% A il 1) X
B, (HAFIRSEN /L. Esperanto, §i funkcias! X — fi E i AL, THRIE S L
W, R SR EEMNIE S KB R — 52, #ESMAERER e AE
FUBEFIBKRIM HAR, WRAAIIE S e A3 LLRE—20 R I AR .
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